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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою тридцать 

девятую сессию с 1 по 12 ноября 2021 года. Обзор по Папуа — Новой Гвинее состоялся 

на 6-м заседании 4 ноября 2021 года. Делегацию Папуа — Новой Гвинеи возглавлял 

исполняющий обязанности секретаря Министерства иностранных дел и 

международной торговли Элиас Вохенгу. На своем 12-м заседании, состоявшемся 

9 ноября 2021 года, Рабочая группа приняла доклад по Папуа — Новой Гвинее. 

2. Совет по правам человека 12 января 2021 года отобрал следующую группу 

докладчиков («тройку») для содействия проведению обзора по Папуа — Новой 

Гвинее: Венесуэла (Боливарианская Республика), Фиджи и Эритрея. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Гвинее были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с  

пунктом 15 а)1; 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Папуа — Новой Гвинее был препровожден список вопросов, 

заранее подготовленный Германией, Канадой, Лихтенштейном, Панамой, Словенией, 

Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными 

Штатами Америки и Уругваем. С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация Папуа — Новой Гвинеи приветствовала интерес, проявленный 

Советом по правам человека, государствами и заинтересованными сторонами, 

включая гражданское общество, к вопросам прав человека в Папуа — Новой Гвинее 

после проведения обзора в ходе предыдущего цикла универсального периодического 

обзора в мае 2016 года. 

6. Пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) серьезно повлияла  

на национальную, региональную и глобальную социально-экономическую, 

политическую и экологическую ситуацию и устремления в области развития, а меры 

по борьбе с ней имели серьезные последствия для прав человека, таких как право на 

свободу передвижения, свободу выбора и свободу ассоциации, а также право на жизнь. 

Пандемия также подчеркнула важность защиты прав человека и достоинства для всех 

без различия по признаку расы, пола или убеждений. 

7. Пандемия также подчеркнула важность совместной работы в качестве 

партнеров на всех уровнях и на постоянной основе для решения различных проблем в 

области прав человека. 

8. Именно на этом фоне, а также с учетом основополагающих элементов, включая 

Конституцию Папуа — Новой Гвинеи и существующие международные и 

  

 1 A/HRC/WG.6/39/PNG/1. 

 2 A/HRC/WG.6/39/PNG/2. 

 3 A/HRC/WG.6/39/PNG/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/PNG/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/PNG/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/PNG/3
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национальные правозащитные рамки, обязательства и обязанности, а также 

приоритеты развития, делегация представляет свой доклад. 

9. Что касается прав людей с инвалидностью, то после ратификации Папуа — 

Новой Гвинеей Конвенции о правах инвалидов в 2013 году была разработана 

национальная стратегия в области инвалидности на 2015–2025 годы. Общей целью 

национальной стратегии является улучшение благосостояния людей с инвалидностью, 

реализация их прав, устранение барьеров и осуществление Конвенции на 

национальном уровне.  

10. Со времени предыдущего цикла обзора в Папуа — Новой Гвинее произошли 

заметные изменения в области удовлетворения потребностей людей с инвалидностью, 

включая создание доступной инфраструктуры и объектов, в том числе пандусов для 

доступа инвалидных колясок, специальных туалетных помещений, выделенных 

парковочных мест и доступных банковских учреждений. 

11. Папуа — Новая Гвинея также находится в процессе доработки законопроекта 

об органе по делам людей с инвалидностью и работает над его принятием в 2022 году. 

Законопроект направлен на обеспечение полного и равного осуществления прав 

человека всеми людьми с инвалидностью. Было создано Управление по делам людей 

с инвалидностью, наделенное полномочиями по реализации положений национальной 

политики в области инвалидности и Конвенции. 

12. Кроме того, язык жестов был утвержден в качестве четвертого официального 

языка на конференциях и в телевизионных новостных программах. Его также 

преподают для детей с особыми потребностями в некоторых частных школах и в 

Красном Кресте Папуа — Новой Гвинеи. 

13. Другие услуги для людей с инвалидностью включают в себя услуги по 

слуховым аппаратам, предоставляемые компанией «Кэллан сервисез», и 

профилактику инвалидности посредством медицинского обслуживания и 

реабилитации, инклюзивное образование и услуги по социальной поддержке людей с 

особыми потребностями, предоставляемые компанией «Чешир дисабилити сервисез». 

14. После предыдущего цикла обзора защита и поощрение прав женщин и девочек 

заняли значительное место в повестке дня правительства Папуа — Новой Гвинеи в 

области развития. Этому способствовал знаменательный визит заместителя 

Генерального секретаря в Папуа — Новую Гвинею в марте 2020 года, который совпал 

с празднованием Международного женского дня и началом реализации возглавляемой 

Европейским союзом инициативы «Спотлайт» по борьбе с гендерным насилием в 

стране. 

15. Правам женщин и девочек в стране способствовало создание двухпартийной 

коалиции парламентариев против гендерного насилия после встречи высокого уровня 

по борьбе с гендерным насилием, состоявшейся в августе 2020 года. В коалицию 

вошли 20 из 111 (все мужчины) членов парламента, и она активно выступает в 

социальных сетях и заявляет о своей готовности поддержать изменения. 

16. В ноябре 2020 года был проведен первый ежегодный саммит по прекращению 

гендерного насилия, а затем был создан специальный парламентский комитет по 

расследованию вопросов, связанных с гендерным насилием. В состав комитета вошли 

семь членов парламента. Он начал свои расследования в мае 2021 года, обратившись 

с призывом представить письменные материалы и проведя двухдневные 

общественные слушания в здании АТЭС в Порт-Морсби. С апреля по июнь 2021 года 

комитет провел судебные слушания по вопросам борьбы с гендерным насилием в 

стране. 12 августа 2021 года комитет представил парламенту свой доклад, содержащий 

более 70 рекомендаций для немедленного принятия мер правительством. Одной из 

рекомендаций было введение квоты в пять мест в парламенте, зарезервированных для 

женщин. 

17. Работа специального парламентского комитета поддерживается Управлением 

по развитию женщин, которое было создано в 2005 году в рамках Департамента 

общественного развития и религии. Управление уполномочено заниматься двумя 



A/HRC/49/11 

4 GE.21-19866 

ключевыми областями, а именно: расширением социальных и политических прав и 

возможностей женщин и расширением экономических прав и возможностей женщин. 

18. В Папуа — Новой Гвинее сохраняется серьезная проблема, связанная с 

расширением прав и возможностей и содействием инклюзивному и равноправному 

участию женщин в политической жизни, в частности на уровне национального 

парламента. Органический закон о честности политических партий и кандидатов 

удовлетворяет эту потребность, поощряя политические партии регистрировать 

женщин-кандидатов для участия во всеобщих выборах, но пока в плане избрания таких 

кандидатов в парламент успех является ограниченным. 

19. Ожидается, что квота в пять резервных мест, рекомендованная специальным 

парламентским комитетом, позволит одной женщине из каждого из четырех 

национальных географических регионов и столичного округа представлять в 

парламенте женщин из своего региона. Ожидается, что это положение вступит в силу 

на всеобщих выборах, которые состоятся в 2027 году. 

20. Делегация сообщила, что число женщин, выставляющих свои кандидатуры на 

выборах на всех уровнях политического представительства, растет. На местном уровне 

несколько женщин были избраны в качестве членов совета округа и в настоящее время 

находятся в должности на трехлетний срок. Из 18 480 сельских судебных работников 

1500 являются женщинами. Сообщалось, что они очень эффективно выполняют свои 

функции и выступают в защиту социального порядка, прав человека и мира в своих 

общинах. 

21. Что касается исполнительных органов власти, то в политике гендерного 

равенства и социальной интеграции Комиссии по государственной службе были 

определены рамки для продвижения гендерного равенства и социально инклюзивной 

практики во всей Комиссии. Эта политика была разработана для решения ряда 

вопросов, касающихся лиц, которые прямо или косвенно находятся в неблагоприятном 

положении или подвергаются дискриминации, включая людей, живущих с 

инвалидностью и ВИЧ/СПИДом, а также дискриминации по признаку 

национальности, расы, этнической принадлежности, пола или других личных 

особенностей. 

22. Несмотря на это, на высших уровнях представительства и принятия решений в 

национальном парламенте сохраняется разрыв в представительстве и участии женщин. 

23. Расширение экономических прав и возможностей женщин является одним из 

ключевых приоритетов правительства. Отмечая гендерный дисбаланс как в 

формальном, так и в неформальном секторах, правительство прикладывает больше 

усилий в неформальном секторе, в котором занято больше женщин. 

24. Это стремление было включено в планы страны на период 2018–2022 годов в 

качестве основного результата в области увеличения доходов и создания богатства. 

Лишь немногие женщины владеют устоявшимся бизнесом; большинство из них 

работают в неформальном секторе. 

25. В 2018 году в общей сложности 200 женщин из сельских районов прошли 

организованное Министерством социального развития и религии обучение по 

переработке кокосовых орехов в товарную продукцию, например в масло первого 

отжима. Еще 500 человек из различных регионов страны были приглашены 

продемонстрировать свою продукцию на региональной выставке, организованной с 

целью повышения их потенциала в области разработки, совершенствования и 

маркетинга продукции. В ходе недавнего национального диалога, проведенного в 

преддверии Саммита Организации Объединенных Наций по продовольственным 

системам, который состоялся в сентябре 2021 года, больше женщин из неформального 

сектора смогли поделиться своим опытом и историями успеха в области 

предпринимательства в сельском хозяйстве и продовольственной безопасности. 

26. Департамент общественного развития и религии тесно сотрудничает с 

соответствующими государственными учреждениями и заинтересованными 

сторонами гражданского общества в целях защиты и поощрения прав женщин и их 

активного участия в национальном развитии посредством проведения 
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информационных кампаний, гендерных форумов и конференций с целью 

стимулирования мужчин и мальчиков к тому, чтобы они брали на себя инициативу по 

прекращению насилия в своих общинах. 

27. В своей работе по защите и поощрению прав человека женщин и девочек на 

доступ к качественным и доступным услугам здравоохранения и образования  

Папуа — Новая Гвинея также руководствуется принципами Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин. 

28. Тем не менее был также достигнут прогресс в определении факторов 

уязвимости в сфере здравоохранения и социальной сфере, которые влияют на права 

женщин и девочек, с тем чтобы разработать соответствующую политику для решения 

соответствующих проблем. В национальной стратегии борьбы с ВИЧ/СПИДом 

гендерное насилие было признано одним из основных факторов уязвимости к ВИЧ, 

поэтому меры в ответ на ВИЧ включали в себя рамки и руководящие принципы по 

учету гендерных вопросов при разработке, планировании и осуществлении ответных 

мероприятий, а также их мониторингу и оценке. 

29. Папуа — Новая Гвинея продолжает стремиться к построению справедливого и 

инклюзивного общества, которое защищает и поощряет права человека женщин и 

девочек в своих социально-экономических и политических начинаниях. Национальная 

стратегия в области инвалидности направлена на обеспечение благосостояния женщин 

и девочек с ограниченными возможностями. Она способствует принятию 

антидискриминационных мер, созданию инфраструктуры, удобной для инвалидов, и 

обеспечению доступности, а также поощряет социальное равенство на всех уровнях. 

Эта стратегия направлена на улучшение доступа ко всем основным услугам, включая 

образование, здравоохранение, информацию, занятость, транспорт и другие услуги, а 

также доступ к правосудию для всех независимо от пола, расы или национальности. 

30. Ассамблея инвалидов Папуа — Новой Гвинеи учредила отдел по делам 

женщин-инвалидов для укрепления институциональных связей с другими женскими 

организациями, такими как Национальный совет по делам женщин (НСЖ). Одним из 

основных приоритетов в рамках стратегии по информационно-пропагандистской 

деятельности, правам и обязанностям является обеспечение поддержки прав  

женщин-инвалидов. 

31. Папуа — Новая Гвинея отметила растущий глобальный интерес к ее докладам, 

касающимся насилия в отношении женщин, в соответствии с рекомендациями, 

выработанными в ходе предыдущего цикла обзора. 

32. В этом контексте две основные области, вызывающие постоянную 

обеспокоенность в Папуа — Новой Гвинее, — это убийства, связанные с колдовством, 

и гендерное насилие. 

33. Правительство впервые учредило парламентский комитет, призванный 

обеспечить четкий путь правовой защиты для женщин, ставших жертвами 

изнасилования в браке и других видов гендерного насилия, путем ужесточения 

применения Закона о защите семьи, Положений о защите семьи и Закона о внесении 

изменений в Уголовный кодекс, что приведет к увеличению числа сообщений о 

случаях насилия и суровому наказанию правонарушителей. 

34. Кроме того, проблемы семейного и сексуального насилия и всех форм насилия 

в семье теперь решаются с помощью Закона о защите детей в тесной связи с 

вышеупомянутым законодательством, согласно которому за сексуальные 

преступления и преступления против детей и женщин применяются существенные 

наказания в зависимости от степени тяжести преступления. 

35. В 2016 году Правительство утвердило Национальную стратегию по 

предотвращению гендерного насилия и реагированию на него на 2016–2025 годы, 

которая направлена на укрепление и институционализацию всех инициатив и мер по 

борьбе с гендерным насилием в целях введения принципа нулевой терпимости к 

гендерному насилию. В 2016 году также был создан национальный Секретариат по 

вопросам гендерного насилия, который является центральным пунктом реализации, 
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координации и мониторинга деятельности всех заинтересованных сторон, включая 

партнеров по развитию на всех уровнях. 

36. Эта деятельность включает предоставление услуг по различным направлениям, 

консультирование и наращивание потенциала для пострадавших и для борьбы с 

правонарушителями, а также создание безопасных убежищ по всей стране. 

37. Папуа — Новая Гвинея добилась значительных успехов в борьбе с гендерным 

насилием, хотя требуется еще много работы. 

38. С 2016 года Секретариат по вопросам гендерного насилия участвует в 

проведении информационно-просветительских и пропагандистских мероприятий по 

вопросам, связанным с гендерным насилием, и в организации мужских форумов, 

посвященных роли мужчин в решении проблемы гендерного насилия, а также в 

создании секретариатов и комитетов по вопросам гендерного насилия на уровне 

провинций. Эти экспериментальные программы уже внедряются в четырех пилотных 

провинциях (Моробе, Милн-Бей, Национальный столичный округ и Восточная Новая 

Британия). 

39. В дополнение к этим усилиям Министерство здравоохранения совместно с 

Комитетом по борьбе с сексуальным насилием в семье создали центры поддержки 

семьи в крупных больницах и медицинских центрах по всей стране для комплексного 

удовлетворения медицинских и психологических потребностей жертв насилия путем 

бесплатного предоставления основных услуг, включая первую медицинскую помощь, 

первую психологическую помощь, профилактику ВИЧ и других инфекций, 

передающихся половым путем, профилактику нежелательной или непреднамеренной 

беременности, профилактику гепатита В и столбняка или других опасных для жизни 

медицинских состояний, а также предоставление консультаций юристов. 

40. В настоящее время для жертв гендерного насилия в 17 провинциях действуют 

28 безопасных убежищ и мужской центр, а в 13 провинциях — 14 центров поддержки 

семьи. Однако в этой области необходимо сделать еще больше в плане выделения 

достаточных ресурсов на инфраструктуру и правовые службы для обеспечения 

жертвам физической защиты, медицинской помощи и психологической реабилитации. 

41. После предыдущего цикла обзора Папуа — Новая Гвинея добилась прогресса в 

устранении некоторых недостатков. В 2016 и 2017 годах соответственно 

33 правозащитника в трех избирательных округах Национального столичного округа 

прошли обучение по стандартным операционным процедурам и сбору данных о 

гендерном насилии. Они также были оснащены средствами реагирования, такими как 

телефоны, идентификационные карты, униформа и руководства, для эффективного 

выполнения своих обязанностей. 

42. Кроме того, Королевский констебль Папуа — Новой Гвинеи приступил к 

преобразованию своего подразделения по борьбе с сексуальным насилием в семье в 

полноценное управление в рамках отдела по борьбе с преступностью.  

Его расширенная роль включала оказание помощи жертвам домашнего насилия. 

Подразделение состоит из 33 отделений в 17 провинциях, в которых работают 

88 полицейских обоих полов. 

43. Что касается обязательств Папуа — Новой Гвинеи как государства — участника 

Конвенции о правах ребенка и соответствующих конвенций Международной 

организации труда (МОТ), обеспечивающих защиту прав детей, то прогресс в области 

политики защиты детей определяется как внутренними, так и глобальными 

стандартами. 

44. Папуа — Новая Гвинея ратифицировала Конвенцию МОТ о минимальном 

возрасте 1973 года (№ 138) и Конвенцию МОТ о наихудших формах детского труда 

1999 года (№ 182), которые определяют рамки действий по искоренению наихудших 

форм детского труда и обеспечивают внедрение специальных программ для детей, 

подвергающихся повышенному риску эксплуатации. 

45. В ответ на рекомендации, вынесенные по итогам предыдущего цикла обзора, 

правительство разработало национальный план действий по искоренению детского 
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труда на 2017–2020 годы и страновую программу достойного труда на  

2018–2022 годы, чтобы взять на себя обязательства по защите человеческого 

достоинства и условий труда, в том числе в отношении детского труда.  

Из-за отсутствия существенных данных остается неясной мера прогресса в 

фактической реализации этих стратегий. 

46. В настоящее время проводится пересмотр Закона о занятости и Закона об 

управлении и контроле неформального сектора с целью непосредственного решения 

проблемы всех форм детского труда. 

47. Правительство приступило к осуществлению Национальной политики развития 

молодежи на 2020–2030 годы, которая направлена на устранение пробелов, 

выявленных в политической и законодательной среде и в программах для молодежи. 

Предыдущая программа, Национальная молодежная политика на 2007–2017 годы, 

была ориентирована на то, чтобы молодежь в возрасте 12–25 лет, которая не посещает 

школу, получила дополнительные возможности через молодежные программы, 

направленные на поощрение самозанятости и получения дохода. 

48. Права ребенка, закрепленные в Конституции в качестве прав человека для 

граждан, также были защищены благодаря применению Закона о защите семьи. 

Отметив, что отсутствие знаний и информации о законодательстве в области прав 

человека часто препятствует его эффективному применению, в 2017 году были 

проведены программы по повышению осведомленности о путях перенаправления для 

работников служб социального обеспечения детей. 

49. В 2018–2019 годах были реализованы специальные программы повышения 

осведомленности для работников сельских судов, включая мировых судей, секретарей 

и сотрудников органов правопорядка, которых информировали об их дополнительных 

полномочиях в соответствии с Законом о защите семьи и Положениями о защите семьи 

2017 года для выдачи временных охранных судебных приказов. 

50. Положения еще больше усиливают эти функции, запрещая все формы насилия 

в семье, признавая насилие в семье преступлением, наказуемым по закону штрафом 

до 10 000 кин (2900 долл. США) или шести месяцами тюремного заключения. 

Положения также создают режим для выдачи семейных временных охранных 

приказов для сдерживания и предотвращения насилия на всех уровнях общества. 

51. В результате только по статистике Комитета действий по борьбе с сексуальным 

насилием в семье в 2017 году было зарегистрировано в общей сложности 414 случаев, 

из которых 318 касались взрослых женщин, 48 — взрослых мужчин и 47 — детей. 

Фактическое количество зарегистрированных случаев за тот же год составило 600, 

однако незарегистрированные инциденты могут привести к более высоким 

показателям. 

52. В рамках программы повышения осведомленности о Законе о защите семьи 

базовую подготовку прошли в общей сложности 360 должностных лиц сельских судов 

в провинции Саутерн-Хайлендс, Автономном регионе Бугенвиль и провинциях 

Моробе и Оро. 

53. В 2020 году была проведена переподготовка, в ходе которой больше внимания 

уделялось тому, чтобы работники сельских судов были ознакомлены с 

соответствующей документацией при рассмотрении жалоб на домашнее насилие. 

Министерство юстиции и Генеральный прокурор разработали информационные, 

образовательные и коммуникационные материалы о положениях Закона о защите 

семьи для партнерских ведомств и широкой общественности, используя упрощенный 

английский язык. 

54. Еще одной важной областью прав человека является связь с экологическими 

вопросами, включая право собственности на природные ресурсы и предварительное 

информированное согласие на добычу этих ресурсов. 

55. В Папуа — Новой Гвинее Управление по сохранению и защите окружающей 

среды уполномочено решать вопросы охраны окружающей среды, принимая во 

внимание права коренных общин. Для решения вопросов, связанных с выдачей 
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разрешений на охрану окружающей среды лесозаготовительным компаниям или их 

представителям, был установлен строгий процесс отбора, обеспечивающий 

регистрацию всех консультаций, выявление землевладельцев, регистрацию 

объединенных земельных групп и согласие землевладельцев на разработку проекта. 

56. Это достигается через соглашения о землепользовании и другие 

вспомогательные соглашения, например о разделении прибыли. При оценке 

воздействия проекта на окружающую среду Управление по сохранению и защите 

окружающей среды соблюдает другие экологические законы, такие как законы о 

защите и сохранении биоразнообразия, а также международные конвенции по охране 

окружающей среды и биоразнообразия. Папуа — Новая Гвинея также является 

государством ‒‒ участником различных международных конвенций, касающихся 

охраны окружающей среды. 

57. Конвенция о биологическом разнообразии, ратифицированная в 1993 году, 

направлена на защиту биологического разнообразия Земли. Правительство принимает 

необходимые меры для присоединения к Нагойскому протоколу о доступе к 

генетическим ресурсам и совместном использовании на справедливой и равной основе 

выгод от их применения к Конвенции о биологическом разнообразии, чтобы 

завершить этот процесс в 2021 году. 

58. Конвенция Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в 

тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в 

Африке, ратифицированная в 2000 году, направлена на обеспечение нового 

комплексного подхода к решению проблемы деградации земель и поддержку 

устойчивого развития на уровне сообществ. 

59. Крупномасштабные проекты относятся к трем основным категориям: 

горнодобывающая и добывающая промышленность; заготовка леса, расчистка земель 

и проведение допустимых рубок; и добыча и переработка нефти и газа. 

60. Независимый аудит этих операций на регулярной основе гарантирует, что 

ответственные за окружающую среду в течение срока реализации проекта будут 

использовать надлежащую практику и принципы управления. 

61. Это необходимо для обеспечения соответствия проектов национальным и 

международным экологическим стандартам. Регулярный внутренний мониторинг, 

проводимый Управлением по сохранению и защите окружающей среды, гарантирует, 

что условия экологического разрешения не нарушаются. Закон об охране окружающей 

среды в Ок-Теди уполномочил Управление регулировать удаление отходов на руднике 

Ок-Теди. Все взносы выплачивались Управлению для проведения регулярного 

мониторинга соблюдения требований и независимого аудита. 

62. В соответствии с условиями экологического разрешения, владельцам 

разрешений предлагается выделить охраняемые территории на основе схем 

компенсации биоразнообразия. 

63. Законопроект об охраняемых территориях Папуа — Новой Гвинеи 

предусматривает такую организацию, включая привлечение международной 

финансовой помощи. Будет разработано положение о создании целевого фонда 

биоразнообразия, в котором будут храниться все средства доноров и другие 

полученные средства с целью защиты уникального биоразнообразия Папуа — Новой 

Гвинеи. 

64. В решении вопроса о смягчении негативного воздействия лесозаготовительной 

промышленности на местное население правительство продолжало проводить 

консультации с заинтересованными сторонами в качестве ключевого компонента 

процесса оценки воздействия на окружающую среду. Традиционные землевладельцы 

являются важной заинтересованной стороной в этом процессе. 

65. Все возражения по заявлению о воздействии на окружающую среду тщательно 

проверяются и анализируются, чтобы ни одна заинтересованная сторона не осталась 

без внимания в этом жизненно важном процессе принятия решений. К числу ключевых 

областей, которые активно обсуждаются и по которым принимаются решения, 
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относятся вопросы гендера, социальных беспорядков, уязвимости, создания богатства 

и равного участия. 

66. В 2020 году Правительство представило Национальную политику в области 

океанов и учредило Управление океанов. В настоящее время оно работает над 

созданием комитета по морским и научным исследованиям, в котором будут 

представлены все соответствующие правительственные учреждения, для 

регулирования морской научно-исследовательской деятельности в стране. После 

полного введения в действие исследовательский комитет дополнит реализацию 

Нагойского протокола и активизирует морскую политику по защите и сохранению 

окружающей среды. Выполнение Нагойского протокола будет поддерживаться 

работой исследовательского комитета по регулированию добычи и использования 

генетического материала в исследовательских целях. 

67. Делегация подчеркнула, что ее доклад был подготовлен в результате 

инклюзивного и консультативного процесса с участием многих заинтересованных 

сторон, охватившего всю страну. В нем также приняли участие государственные 

учреждения, которые непосредственно участвовали в выполнении рекомендаций 

предыдущих циклов обзора. 

68. Папуа — Новая Гвинея сохраняет реалистичный взгляд на текущие проблемы, 

стоящие на пути более эффективного укрепления прав человека для всех людей, что 

требует устойчивого партнерства на всех уровнях, осуществляемого прозрачным и 

уважительным образом. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

69. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 60 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

70. Пакистан высоко оценил принятие Закона о независимой комиссии против 

коррупции, выразив надежду, что он поможет обеспечить финансовую прозрачность 

и эффективно проводить социально-экономическую политику. Он также 

приветствовал национальную политику в отношении молодежи, образования, 

здравоохранения и инвалидов, а также политику, направленную на расширение 

доступа к образованию, здравоохранению и занятости и достижение устойчивого 

человеческого развития. 

71. Филиппины с удовлетворением приняли к сведению конструктивное 

взаимодействие Папуа — Новой Гвинеи с правозащитными механизмами и 

приветствовали принятие национальной стратегии по борьбе с инфекциями, 

передаваемыми половым путем, и ВИЧ на 2018–2022 годы. 

72. Португалия высоко оценила усилия, предпринятые для борьбы с коррупцией, а 

именно создание следственного органа для этой цели, меры, принятые для 

обеспечения большей гендерной чувствительности в полиции, и приоритет, 

отдаваемый обеспечению всеобщей регистрации рождений. 

73. Словения по-прежнему обеспокоена данными о том, что четверть детей в 

возрасте от 6 до 18 лет не посещают школу и что почти половина подростков в возрасте 

от 10 до 19 лет в стране не имеют формального образования. 

74. Испания высоко оценила участие Папуа — Новой Гвинеи в процессе 

универсального периодического обзора. 

75. Швейцария приветствовала участие делегации Папуа — Новой Гвинеи в 

процессе универсального периодического обзора. 

76. Таиланд приветствовал создание в 2020 году Независимой комиссии по борьбе 

с коррупцией для расследования и судебного преследования частных лиц и 

государственных чиновников за их неправомерные действия. Он по-прежнему 

обеспокоен случаями насилия в семье и отсутствием равного и значимого 

политического участия и лидерства женщин. Он также отметил трудности с доступом 
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к образованию, особенно для детей из бедных семей и проживающих в отдаленных 

районах. 

77. Тимор-Лешти похвалил Папуа — Новую Гвинею за принятие национальной 

стратегии по борьбе с инфекциями, передаваемыми половым путем, и ВИЧ, а также за 

принятие Закона о разоблачителях и создание Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. Он также высоко оценил учебные курсы, проводимые для укрепления 

потенциала полиции с целью искоренения злоупотреблений, коррупции и чрезмерного 

применения силы. 

78. Тунис высоко оценил прогресс, достигнутый в борьбе с гендерным насилием, 

защите жертв насилия в семье, поддержке гендерного равенства и социальной 

интеграции и укреплении программ обучения и наращивания потенциала в области 

равных возможностей. Он высоко оценил меры и действия, принятые Папуа — Новой 

Гвинеей в области искоренения ВИЧ, борьбы с коррупцией, а также экологического 

законодательства и политики. 

79. Турция приветствовала Закон о регистрации актов гражданского состояния и 

проект «Национальная идентичность», направленный на регистрацию всех граждан с 

целью выдачи им свидетельств о рождении. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею 

за создание Независимой комиссии по борьбе с коррупцией и специального 

парламентского комитета по гендерному насилию. 

80. В ответ на выступления представителей различных государств глава делегации 

кратко рассказал о некоторых из рекомендаций, подчеркнув при этом, что подробные 

ответы будут представлены в письменном виде в надлежащее время. 

81. Что касается вопросов коррупции, то в Папуа — Новой Гвинее была создана 

Независимая комиссия по борьбе с коррупцией, разработано законодательство и 

предпринимаются усилия по реализации этого важного законопроекта. В настоящее 

время предпринимаются и другие связанные с этим вопросом усилия. 

82. В отношении рекомендаций, касающихся присоединения к договорам по 

правам человека, будут проведены консультации с соответствующими органами 

власти для решения поднятых вопросов. Однако в настоящее время ведется работа с 

соответствующими профильными департаментами и ведомствами. 

83. Что касается вопроса гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин, в частности в отношении доступности для женщин политической и 

законодательной деятельности, принятия решений и работы на государственных 

должностях, то в Папуа — Новой Гвинее имеется соответствующее законодательство 

для решения этих вопросов. В стране также создан парламентский комитет, который 

будет заниматься вопросами укрепления гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей, а также борьбы с гендерным насилием. 

84. Что касается смертной казни, то в Папуа — Новой Гвинее действует 

соответствующее законодательство, однако оно не применяется по различным 

причинам, включая культурные и религиозные убеждения. 

85. Что касается образования, то правительство принимает все возможные меры 

для обеспечения того, чтобы ни один ребенок не был исключен из системы 

образования. В стране проводится политика всеобщего бесплатного образования, 

включая меры по решению проблемы дискриминации для обеспечения качественного 

образования для всех детей, особенно из бедных семей. Эти усилия ограничиваются 

нехваткой ресурсов, физическим рельефом местности и огромными географическими 

проблемами, что делает предоставление образовательных услуг в отдаленных 

деревнях и общинах сложной задачей. 

86. Украина приветствовала позитивные шаги, предпринятые для выполнения 

поддержанных рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего цикла, в частности 

шаги, предпринятые для борьбы с коррупцией. 

87. Соединенное Королевство высоко оценило усилия Папуа — Новой Гвинеи по 

борьбе с коррупцией, в частности создание Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией и принятие Закона об осведомителях. Оно также приветствовало 
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повышенное внимание к борьбе с гендерным насилием, в том числе в рамках работы 

специального парламентского комитета, подчеркнув при этом, что наряду со свободой 

собраний и выражения мнений борьба с насилием будет важным элементом в 

проведении мирных и заслуживающих доверия национальных выборов в июне 

2022 года. 

88. Соединенные Штаты похвалили Папуа — Новую Гвинею за ее приверженность 

делу защиты прав человека. 

89. Уругвай приветствовал усилия, предпринимаемые для защиты прав человека. 

90. Вануату приветствовало принятие национальной стратегии по предотвращению 

гендерного насилия и реагированию на него, законов о защите девочек и женщин, а 

также законов об улучшении питания и психического здоровья и о борьбе с ВИЧ. 

91. Боливарианская Республика Венесуэла отметила, что после ратификации 

Конвенции о правах инвалидов Папуа — Новая Гвинея укрепила свои национальные 

планы и политику по обслуживанию этой уязвимой группы населения. Она также 

приветствовала приоритетное внимание к расширению прав и возможностей женщин, 

направленное на обеспечение их равноправного участия в государственных делах. Она 

высоко оценила политику по обеспечению всеобщего доступа к бесплатному и 

обязательному образованию, а также усилия по дальнейшей борьбе с ВИЧ/СПИДом. 

92. Замбия высоко оценила позитивные шаги по продвижению прав человека в 

стране и усилия, направленные на выполнение поддержанных рекомендаций, 

полученных в ходе предыдущих циклов. 

93. Алжир высоко оценил усилия Папуа — Новой Гвинеи по борьбе с бытовым и 

сексуальным насилием. Он призвал Папуа — Новую Гвинею продолжать свои усилия 

в рамках политики бесплатного образования. 

94. Аргентина поблагодарила Папуа — Новую Гвинею за представление 

национального доклада. 

95. Австралия приветствовала усилия по решению проблемы гендерного насилия и 

продвижению законодательства, направленного на улучшение жизни женщин, а также 

принятие в 2020 году закона о создании Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. Она призвала Папуа — Новую Гвинею реализовать права на здоровье и 

образование путем выделения достаточных ресурсов и дальнейшего приоритетного 

охвата вакцинацией COVID-19. 

96. Ботсвана приветствовала шаги, предпринятые для обучения сотрудников 

правоохранительных органов защите жертв домашнего насилия, включая разработку 

политики гендерного равенства и социальной интеграции для полиции. 

С озабоченностью отмечая, что четверть детей в возрасте от 6 до 18 лет не посещают 

школу, Ботсвана призвала Папуа — Новую Гвинею обеспечить бесплатное 

образование. Она также призвала страну оперативно представить свои просроченные 

доклады правозащитным механизмам. 

97. Бразилия высоко оценила принятые Папуа — Новой Гвинеей меры по борьбе с 

ВИЧ/СПИДом и конституционное право граждан добиваться соблюдения прав 

человека путем подачи петиций в национальный суд. Она призвала Папуа — Новую 

Гвинею продолжать устранять практические барьеры для доступа к правосудию, в том 

числе путем расширения правовой помощи и информации о правах и юридических 

услугах. Похвалив фактическое приостановление смертной казни с 1954 года, 

Бразилия призвала Папуа — Новую Гвинею рассмотреть возможность ее официальной 

отмены. 

98. Канада похвалила Папуа — Новую Гвинею за внедрение Положений о защите 

семьи. Она призвала Папуа — Новую Гвинею улучшить услуги по защите жертв 

торговли людьми и предоставлять услуги, специально адаптированные к 

потребностям жертв. 

99. Чили призвала Папуа — Новую Гвинею продолжать укреплять защиту и 

гарантии прав человека в стране. 
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100. Китай приветствовал поощрение и защиту прав человека Папуа — Новой 

Гвинеей, а также активные меры по содействию экономическому и социальному 

развитию, ликвидации бедности, развитию образования и здравоохранения, решению 

проблемы изменения климата и защите прав женщин, детей и инвалидов. 

101. Куба признала усилия и действия Папуа — Новой Гвинеи по выполнению 

рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего цикла обзора. 

102. Кипр похвалил Папуа — Новую Гвинею за всеобъемлющий комплекс законов 

и стратегий в области охраны окружающей среды. Он призвал Папуа — Новую 

Гвинею своевременно представлять свои отчеты. 

103. Дания высоко оценила национальную стратегию Папуа — Новой Гвинеи по 

предотвращению гендерного насилия и реагированию на него. Она вновь выразила 

обеспокоенность продолжающимся насилием и дискриминацией в отношении 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов. 

104. Эстония с удовлетворением отметила позитивные шаги, предпринятые для 

достижения гендерного равенства. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за 

создание Секретариата по вопросам гендерного насилия и разработку национальной 

стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него. Эстония 

призвала страну продолжать поощрять и защищать права детей. 

105. Фиджи высоко оценило усилия Папуа — Новой Гвинеи по укреплению 

правовой базы против пыток. Оно также высоко оценило указанное в пункте 37 

национального доклада стремление Папуа — Новой Гвинеи двигаться по направлению 

к ратификации Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания. 

106. Финляндия вынесла ряд рекомендаций. 

107. Делегация Папуа — Новой Гвинеи ответила на некоторые из вопросов, 

вызывающих озабоченность в связи с ратификацией договоров и конвенций, объяснив 

шаги, предпринятые для решения этих вопросов. 

108. В отношении детских браков было отмечено, что в культурном контексте  

Папуа — Новой Гвинеи это неприемлемо и поэтому не практикуется в стране. 

109. По поводу обвинений в жестокости, насилии, пытках и других формах насилия 

со стороны полиции было отмечено, что в Папуа — Новой Гвинее действуют законы, 

направленные на решение этих проблем, и предпринимаются усилия по их решению. 

110. Что касается отмены смертной казни, делегация упомянула о фактическом 

моратории в Папуа — Новой Гвинее с 1954 года, отметив при этом систему уголовного 

правосудия суверенных государств и важность права на жизнь. 

111. Франция призвала Папуа — Новую Гвинею выполнить ее рекомендации. 

112. Грузия с удовлетворением отметила меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей в 

ходе текущего цикла обзора в целях улучшения положения в области прав человека, 

включая создание Национальной комиссии по правам человека. Грузия высоко 

оценила позитивные изменения, касающиеся гендерного равенства и социальной 

интеграции, а также осуществление различных внутренних процессов реализации 

политики и законодательства в области прав человека. 

113. Германия по-прежнему обеспокоена многочисленными сообщениями о 

насилии со стороны полиции и положением женщин и детей в стране, которые  

по-прежнему непропорционально страдают от преступлений и актов насилия. 

114. Гаити приветствовало меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей, включая 

обучение сотрудников полиции и создание женской консультативной сети, для 

усиления борьбы с бытовым насилием. Гаити призвало продолжать усилия по 

искоренению всех форм насилия в отношении семей, включая насилие в отношении 

детей. 

115. Исландия приветствовала национальный доклад. 
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116. Индия с удовлетворением отметила значительный прогресс, достигнутый в деле 

защиты и поощрения прав человека с помощью различных законодательных и 

политических мер, касающихся права на здоровье и образование, а также мер, 

касающихся прав конкретных лиц или групп. 

117. Индонезия приветствовала усилия Папуа — Новой Гвинеи по разработке ряда 

основных мер для борьбы со случаями сексуального насилия по всей стране. 

118. Ирак высоко оценил принятие ряда законов и стратегий, направленных на 

поощрение и уважение прав человека, в рамках выполнения рекомендаций, 

вынесенных в ходе предыдущего цикла, и посоветовал стране продолжать работу по 

выполнению будущих рекомендаций. 

119. Ирландия высоко оценила усилия Папуа — Новой Гвинеи по борьбе с 

сексуальным и гендерным насилием, в том числе посредством разработки 

национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на 

него, а также создания Секретариата по борьбе с гендерным насилием. Однако 

Ирландия по-прежнему обеспокоена тем, что национальная стратегия не была 

реализована должным образом, о чем свидетельствуют сохраняющиеся высокие 

показатели сексуального и гендерного насилия и отсутствие служб поддержки для 

жертв. Ирландия также отметила, что, несмотря на прогресс, достигнутый в 

укреплении национального законодательства, со времени предыдущего цикла обзора 

Папуа — Новая Гвинея не ратифицировала ни одного основного международного 

документа по правам человека. 

120. Италия высоко оценила усилия Папуа — Новой Гвинеи по реализации 

национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на 

него и приветствовала прогресс, достигнутый в деле ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 

к 2022 году, как указано в национальном докладе. 

121. Япония высоко оценила позитивные шаги, предпринятые для поощрения и 

защиты прав детей, включая создание системы детского правосудия. 

122. Латвия поблагодарила Папуа — Новую Гвинею за представление 

национального доклада. 

123. Малави похвалило Папуа — Новую Гвинею за разработку политики по 

обеспечению безопасности и прав женщин и девочек, например национальной 

стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него.  

Оно приветствовало активизацию усилий по борьбе с коррупцией с помощью таких 

законодательных актов, как Закон о независимой комиссии по борьбе с коррупцией. 

124. Малайзия приветствовала усилия правительства, подчеркнув, что в этом 

отношении важное значение имеют адекватные ресурсы и улучшение основных 

социально-экономических условий и условий развития. Она призвала Папуа — Новую 

Гвинею продолжать взаимодействовать с международным сообществом для решения 

стоящих перед ней проблем с целью улучшения общей ситуации с правами человека в 

стране. 

125. Мальдивские Острова похвалили Папуа — Новую Гвинею за завершение 

разработки национального плана действий по борьбе с коррупцией, что привело к 

успешному созданию Независимой комиссии по борьбе с коррупцией. Они выразили 

надежду на то, что этот орган достаточно финансируется и укомплектован, чтобы 

обеспечить эффективное проведение расследований в соответствии с Законом об 

осведомителях и Органическим законом о Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. 

126. Маршалловы Острова были воодушевлены всеобъемлющим сводом законов и 

политики страны по экологическим вопросам. Они высоко оценили недавние усилия 

Папуа — Новой Гвинеи в борьбе с коррупцией, в том числе принятием Закона о 

разоблачителях и Органического закона о Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. 
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127. Маврикий похвалил Папуа — Новую Гвинею за разработку национальной 

политики в области грамотности, которая направлена на молодежь, не посещающую 

школу, и взрослых. 

128. Мексика приветствовала принятие национальной стратегии по борьбе с 

инфекциями, передающимися половым путем, и ВИЧ, а также разработку политики 

гендерного равенства и социальной интеграции для национальной полиции. 

129. Черногория приветствовала принятие Закона об осведомителях и 

Национального плана действий по борьбе с коррупцией, призвав правительство 

обеспечить независимую комиссию по борьбе с коррупцией достаточным 

финансированием и кадрами, чтобы она могла эффективно выполнять свой мандат. 

Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за широкий спектр услуг по защите, 

предоставляемых для борьбы с бытовым насилием. 

130. Марокко приветствовало разработку Национального плана действий по борьбе 

с коррупцией, который привел к созданию Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. Он приветствовал реализацию Национального плана до 2050 года и 

Национальной стратегии ответственного устойчивого развития. 

131. Непал высоко оценил усилия Папуа — Новой Гвинеи по реализации 

Национального плана до 2050 года и Стратегического плана развития на  

2010–2030 годы. Признавая приверженность страны решению проблемы участия 

женщин в политической жизни, он призвал продолжать усилия по увеличению 

представительства женщин на более высоких уровнях принятия решений. 

132. Нидерланды приветствовали прогресс, достигнутый в предотвращении и 

реагировании на гендерное насилие, включая создание временного Секретариата по 

гендерному насилию, который, как можно надеяться, поможет обеспечить 

подотчетность пострадавших с помощью многосекторного подхода. Однако они 

обеспокоены тем, что лишь немногие лица, виновные в насилии в отношении женщин 

и девочек, привлекаются к ответственности. 

133. Новая Зеландия отметила, что гендерное насилие продолжает оставаться 

серьезной проблемой. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за принятие 

национальной стратегии по решению этой проблемы и за создание специального 

парламентского комитета по гендерному насилию. Она призвала страну предпринять 

усилия для решения проблемы недостаточного представительства женщин в 

парламенте. 

134. Сенегал приветствовал меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей для 

выполнения поддержанных рекомендаций, представленных в рамках предыдущего 

обзора. 

135. Сербия призвала Папуа — Новую Гвинею тесно сотрудничать с 

соответствующими органами Организации Объединенных Наций, включая Совет по 

правам человека. 

136. Багамские Острова подчеркнули приверженность Папуа — Новой Гвинеи 

обеспечению поощрения и защиты прав человека всех своих граждан, несмотря на 

возникающие проблемы, такие как последствия изменения климата. Багамские 

Острова приветствовали создание в 2020 году Независимой комиссии по борьбе с 

коррупцией. Они похвалили Папуа — Новую Гвинею за введение в 2020 году 

политики образования детей младшего возраста. 

137. Делегация Папуа — Новой Гвинеи подчеркнула, что она привержена 

сотрудничеству с Советом по правам человека, членами мирового сообщества, 

заинтересованными сторонами гражданского общества и партнерами по развитию, а 

также членами «тройки», для завершения процесса универсального периодического 

обзора. 

138. Делегация отметила уровень сотрудничества между государствами и 

солидарность, с которой страны продвигаются вперед в решении общих проблем, 

влияющих на жизнь граждан во всем мире. 
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139. Делегация представила ответы на некоторые вопросы и комментарии в ходе 

интерактивного диалога и представит дополнительные ответы в письменном виде в 

надлежащее время. 

140. Делегация подчеркнула свою приверженность выполнению соответствующих 

рекомендаций, вытекающих из предыдущих циклов обзора, которые остались 

невыполненными, и обратилась за поддержкой к Организации Объединенных Наций 

и партнерам по развитию, чтобы помочь ей в осуществлении ее программы по 

осуществлению прав человека. 

141. Правительство намерено поделиться со всеми национальными 

заинтересованными сторонами результатами процесса универсального 

периодического обзора и сотрудничать с ними в выполнении рекомендаций, 

вытекающих из этого процесса. Неотъемлемой частью его усилий на национальном 

уровне будет укрепление адвокации и повышение осведомленности о вопросах прав 

человека, в том числе через систему образования, а также обмен знаниями и 

информацией о передовой практике. 

142. Делегация поблагодарила всех своих партнеров, включая Организацию 

Объединенных Наций и организации гражданского общества, за активную поддержку 

отдаленных общин и уязвимых и маргинализированных людей в стране независимо от 

расы, этнической принадлежности или пола. 

143. Она подтвердила свою твердую приверженность выполнению своих 

национальных обязательств и обязанностей по дальнейшему укреплению и 

улучшению ситуации с правами человека в Папуа — Новой Гвинее. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

144. Следующие рекомендации будут рассмотрены Папуа — Новой Гвинеей, 

которая представит ответы в установленные сроки, но не позднее сорок девятой 

сессии Совета по правам человека: 

144.1 ратифицировать и выполнять международные договоры по 

правам человека и протоколы к ним, как было рекомендовано ранее 

(Словения); 

144.2 продолжать усилия, направленные на ратификацию 

международных договоров, и сотрудничать с правозащитными 

механизмами (Марокко); 

144.3 направить открытое приглашение всем специальным 

процедурам Совета по правам человека (Украина); 

144.4 ратифицировать основные международные договоры по правам 

человека путем немедленной ратификации остальных пактов и 

конвенций, начиная с Международного пакта об экономических, 

социальных и культурных правах и девяти основных договоров по правам 

человека (Замбия); 

144.5 рассмотреть возможность присоединения к Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Аргентина); 

144.6 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений и Конвенцию против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Япония); 

144.7 ратифицировать Конвенцию против пыток и других жестоких 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Багамские Острова) (Ботсвана) (Вануату) (Дания) (Латвия) 

(Малави) (Тимор-Лешти) (Чили) (Эстония); и Факультативный протокол 

к ней (Финляндия); 
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144.8 продолжать и активизировать усилия по ратификации 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания (Фиджи); 

144.9 предпринять дальнейшие шаги по ратификации Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и Факультативного протокола 

к ней (Грузия); 

144.10 рассмотреть вопрос о ратификации Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания (Индонезия) (Ирак); 

144.11 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда (Ботсвана) (Эстония); 

144.12 ратифицировать и полностью привести свое национальное 

законодательство в соответствие со всеми обязательствами по Римскому 

статуту Международного уголовного суда (Латвия); 

144.13 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о правах 

ребенка (Алжир) (Сенегал); 

144.14 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах, и 

Факультативный протокол к Конвенции, касающийся торговли детьми, 

детской проституции и детской порнографии (Финляндия); 

144.15 ратифицировать Конвенцию о правах ребенка (Маршалловы 

Острова); 

144.16 рассмотреть возможность ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин (Маврикий); 

144.17 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и принять 

меры по повышению осведомленности о гендерном насилии, особенно в 

отношении женщин, и применять адекватные наказания за нарушения 

(Вануату); 

144.18 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, 

пересмотреть обычное законодательство и отменить все положения, 

которые являются вредными и дискриминационными в отношении 

женщин и девочек (Исландия); 

144.19 предпринять дальнейшие шаги по выполнению Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, в частности 

путем пресечения насилия в отношении женщин (Индонезия); 

144.20 ратифицировать и осуществить Протокол о предупреждении и 

пресечении торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании 

за нее, дополняющий Конвенцию Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной преступности (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

144.21 присоединиться к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания и Факультативному протоколу к ней, Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей и 

Факультативному протоколу к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Турция); 

144.22 ратифицировать Конвенцию против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 
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наказания, второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни, Факультативный протокол к Конвенции против пыток и два 

факультативных протокола к Конвенции о правах ребенка (Украина); 

144.23 ратифицировать Конвенцию против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, Факультативные протоколы к Конвенции о правах ребенка, 

касающиеся процедуры сообщений и участия детей в вооруженных 

конфликтах, а также Римский статут Международного уголовного суда 

(Ирландия); 

144.24 ускорить ратификацию Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, Факультативного протокола к Конвенции против пыток и двух 

Факультативных протоколов к Конвенции о правах ребенка (Кипр); 

144.25 ратифицировать Конвенцию против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания и второй Факультативный протокол к Международному пакту 

о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Мексика); 

144.26 запросить техническую поддержку Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека для 

продвижения вперед в процессе ратификации основных международных 

договоров по правам человека, участником которых страна еще не 

является, а также для обеспечения включения в национальное 

законодательство обязательств согласно ратифицированным договорам по 

правам человека (Уругвай); 

144.27 рассмотреть возможность обращения за технической помощью и 

сотрудничеством для подготовки и предоставления отчетов договорным 

органам Организации Объединенных Наций (Чили); 

144.28 обратиться за технической помощью для своевременной 

подготовки и представления отчетов в договорные органы Организации 

Объединенных Наций (Кипр); 

144.29 предоставить Совету по правам человека просроченные доклады, 

в том числе по Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин, Конвенции о правах ребенка и Конвенции о правах 

инвалидов (Эстония); 

144.30 принять меры по решению социально-экономических проблем и 

обратиться за международной помощью для содействия прогрессу в 

достижении Целей устойчивого развития (Пакистан); 

144.31 и далее совершенствовать систему регистрации актов 

гражданского состояния путем проведения мероприятий по повышению 

осведомленности с целью поддержания роста числа регистраций (Турция); 

144.32 гарантировать честность избирательных процессов, в частности 

предстоящих выборов в законодательные органы, в соответствии с 

рекомендациями наблюдателей за выборами после предыдущих выборов, 

в 2017 году (Франция); 

144.33 назначить координатора по вопросам ответственности по  

защите — государственного чиновника высокого уровня, ответственного 

за содействие предотвращению массовых злодеяний и сотрудничество в 

этой области на национальном, региональном и международном уровнях 

(Словения); 

144.34 продолжать прилагать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения (Пакистан); 
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144.35 создать национальное учреждение по правам человека в 

соответствии с принципами, касающимися статуса национальных 

учреждений по поощрению и защите прав человека (Парижские 

принципы), как это было рекомендовано в ходе предыдущего цикла 

универсального периодического обзора (Нидерланды); 

144.36 создать национальную комиссию по правам человека (Новая 

Зеландия); 

144.37 создать независимое национальное учреждение по правам 

человека в соответствии с принципами, касающимися статуса 

национальных учреждений по поощрению и защите прав человека 

(Парижские принципы) (Аргентина) (Малайзия) (Украина) (Черногория); 

144.38 создать национальное правозащитное учреждение в соответствии 

с принципами, касающимися статуса национальных учреждений по 

поощрению и защите прав человека (Парижские принципы), как это было 

поддержано правительством Папуа — Новой Гвинеи в ходе предыдущего 

цикла обзора в 2016 году (Австралия); 

144.39 продолжать усилия, направленные на создание национального 

учреждения по правам человека в соответствии с принципами, 

касающимися статуса национальных учреждений по поощрению и защите 

прав человека (Парижские принципы) (Грузия); 

144.40 рассмотреть возможность создания национального учреждения 

по правам человека в соответствии с принципами, касающимися статуса 

национальных учреждений по поощрению и защите прав человека 

(Парижские принципы) (Индия); 

144.41 активизировать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с принципами, касающимися 

статуса национальных учреждений по поощрению и защите прав человека 

(Парижские принципы), в том числе путем возможных двусторонних 

обсуждений с существующими национальными правозащитными 

учреждениями в Азиатско-Тихоокеанском регионе (Индонезия); 

144.42 ускорить процесс создания национального учреждения по правам 

человека в соответствии с принципами, касающимися статуса 

национальных учреждений по поощрению и защите прав человека 

(Парижские принципы) (Непал); 

144.43 принять конкретные меры по борьбе со стигматизацией и 

дискриминацией в отношении лиц, страдающих проказой, и членов их 

семей, чтобы обеспечить им своевременный и адекватный доступ к 

медицинским услугам и чтобы они могли пользоваться своими правами на 

образование и труд без дискриминации, в соответствии с Конвенцией о 

правах инвалидов (Португалия); 

144.44 принять необходимые меры для борьбы с дискриминацией и 

насилием в отношении женщин и детей, а также по признаку сексуальной 

ориентации и гендерной идентичности (Фиджи); 

144.45 принять законодательные акты, запрещающие дискриминацию 

и насилие по признаку пола, сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Мексика); 

144.46 декриминализировать сексуальные отношения по обоюдному 

согласию между мужчинами и усилить защиту от насилия и 

дискриминации в обществе для лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров, гомосексуалистов, интерсексуалов и других лиц 

(Соединенные Штаты Америки); 
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144.47 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

(Испания); 

144.48 декриминализировать сексуальные отношения между 

совершеннолетними однополыми партнерами по обоюдному согласию 

(Италия); 

144.49 декриминализировать сексуальные отношения между взрослыми 

одного пола по обоюдному согласию и включить сексуальную ориентацию 

и пол в число запрещенных оснований для дискриминации (Новая 

Зеландия); 

144.50 внести изменения в преамбулу и статью 55 Конституции, 

включив сексуальную ориентацию, гендерную идентичность и 

самовыражение как основания для недискриминации (Исландия); 

144.51 отменить положения Уголовного кодекса, предусматривающие 

ответственность за сексуальные отношения по обоюдному согласию между 

лицами одного пола (Испания); 

144.52 пересмотреть Уголовный кодекс с целью отмены положений, 

криминализирующих однополые сексуальные отношения (Черногория); 

144.53 внести поправки в Уголовный кодекс с целью отмены 

положений, криминализирующих однополые сексуальные отношения 

между взрослыми по обоюдному согласию (Аргентина); 

144.54 принять незамедлительные меры по декриминализации 

однополых сексуальных отношений между взрослыми по обоюдному 

согласию, отменив статью 210 Уголовного кодекса, и принять 

законодательство, запрещающее дискриминацию по признаку 

сексуальной ориентации или гендерной идентичности (Канада); 

144.55 декриминализировать однополые отношения между взрослыми 

людьми по обоюдному согласию путем отмены статей 210 и 212 Уголовного 

кодекса (Дания); 

144.56 отменить статьи 210 и 212 Уголовного кодекса с целью борьбы с 

дискриминацией по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности (Германия); 

144.57 отменить статьи 210 и 212 Уголовного кодекса с целью 

декриминализации сексуальных отношений между мужчинами 

(Исландия); 

144.58 поддерживать различные меры по охране окружающей среды, 

обеспечивая укрепление свода экологического законодательства 

(Марокко); 

144.59 продолжать осуществлять меры по адекватной защите населения 

от рисков неизбежных стихийных бедствий, вызванных изменением 

климата, в соответствии со своим экологическим законодательством и 

передовой практикой (Гаити); 

144.60 проводить твердую политику по борьбе с изменением климата и 

выступать за принятие мер по борьбе с изменением климата всеми 

странами (Вануату); 

144.61 продолжать принимать более эффективные меры для 

обеспечения соответствия крупномасштабных проектов экологическим 

стандартам (Алжир); 

144.62 обеспечить значимое участие женщин, детей, инвалидов и 

местных сообществ в разработке и реализации рамочных программ по 

изменению климата и снижению риска бедствий (Фиджи); 
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144.63 гарантировать участие гражданского общества, его равное 

отношение и разнообразие его представительства в разработке 

климатической и экологической политики (Швейцария); 

144.64 принять дополнительные меры, гарантирующие соответствие 

проектов, связанных с услугами лесного хозяйства, правам 

соответствующего местного населения (Франция); 

144.65 рассмотреть возможность разработки национального плана 

действий по правам человека, включая предпринимательский сектор 

(Индонезия); 

144.66 разработать национальный план действий в соответствии с 

Руководящими принципами предпринимательской деятельности в 

аспекте прав человека с целью поощрения уважения прав человека в 

контексте предпринимательской деятельности (Япония); 

144.67 создать потенциал, предоставить ресурсы и обеспечить 

автономию Независимой комиссии по борьбе с коррупцией для 

решительного пресечения коррупции (Малави); 

144.68 продолжить усилия по борьбе с коррупцией (Тунис); 

144.69 усилить на основе правозащитного подхода информационно-

просветительские кампании и публичные обсуждения по вопросу о 

смертной казни, в том числе в парламенте страны, с целью скорейшей 

ратификации второго Факультативного протокола к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленного на отмену 

смертной казни (Уругвай); 

144.70 ограничить число караемых смертной казнью с целью отмены 

смертной казни (Кипр); 

144.71 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Португалия); 

144.72 инициировать процесс государственного обзора и обсуждения 

актуальности смертной казни для Папуа — Новой Гвинеи с целью 

рассмотрения вопроса о ее полной отмене (Фиджи); 

144.73 официально отменить смертную казнь (Франция); 

144.74 полностью отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Исландия); 

144.75 продолжать усилия по полной и безоговорочной отмене смертной 

казни (Маршалловы Острова); 

144.76 двигаться в направлении официальной отмены смертной казни 

во всех случаях и ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Испания); 

144.77 рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Непал); 

144.78 подписать и ратифицировать второй Факультативный протокол 

к Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и ввести официальный 

мораторий на вынесение смертных приговоров (Чили); 
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144.79 отменить применение смертной казни и в качестве первого шага 

немедленно ввести официальный мораторий на исполнение смертных 

приговоров и ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Финляндия); 

144.80 сохранить мораторий на смертные приговоры и ратифицировать 

второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Италия); 

144.81 сохранить мораторий на смертную казнь и ратифицировать 

второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Тимор-Лешти); 

144.82 ввести немедленный официальный мораторий на смертную 

казнь с целью ратификации второго Факультативного протокола к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленного на отмену смертной казни (Австралия); 

144.83 ввести немедленный мораторий на исполнение смертной казни с 

целью ее полной отмены (Германия); 

144.84 ввести мораторий на смертную казнь и как можно скорее 

рассмотреть возможность ее отмены и замены альтернативным 

наказанием, справедливым, соразмерным и соответствующим 

международным стандартам (Гаити); 

144.85 ввести мораторий на смертную казнь с целью ее последующей 

отмены и рассмотреть вопрос о ратификации второго Факультативного 

протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленного на отмену смертной казни (Латвия); 

144.86 ввести немедленный официальный мораторий на исполнение 

смертных приговоров с целью отмены смертной казни и отменить все 

положения внутреннего законодательства, допускающие смертную казнь 

(Новая Зеландия); 

144.87 ввести немедленный мораторий на смертную казнь 

(Швейцария); 

144.88 повысить возраст наступления уголовной ответственности 

(Турция); 

144.89 пересмотреть Уголовный кодекс и законодательство с целью 

повышения минимального возраста наступления уголовной 

ответственности до 14 лет или старше в соответствии с международными 

стандартами в области прав человека (Уругвай); 

144.90 создать бюро бесплатной юридической помощи во всех 

22 провинциях страны (Замбия); 

144.91 активизировать усилия по повышению эффективности 

уголовной и судебной системы (Франция); 

144.92 расследовать сообщения о жестоком обращении со стороны 

полиции, включая пытки, чрезмерное применение силы, произвольные 

или незаконные задержания и убийства, а также сексуальное насилие, и 

преследовать виновных (Соединенные Штаты Америки); 

144.93 расследовать и незамедлительно привлекать к ответственности 

сотрудников полиции, совершивших уголовные преступления, такие как 

пытки, сексуальное насилие и запрещенные формы жестокого обращения, 

включая чрезмерное применение силы (Замбия); 
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144.94 эффективно расследовать все действия сил безопасности, 

предположительно связанные с пытками, жестоким обращением, 

внесудебными убийствами и сексуальным насилием, а также преследовать 

в судебном порядке и наказывать виновных (Германия); 

144.95 рассмотреть возможность пересмотра действующего 

законодательства о доступе к информации с целью укрепления, как 

онлайн, так и офлайн, прав на неприкосновенность частной жизни, на 

свободу выражения мнений и на мирные собрания и ассоциации 

(Бразилия); 

144.96 ввести закон о свободе информации, соответствующий 

международным стандартам (Маршалловы Острова); 

144.97 Гарантировать права на свободу слова и ассоциации, 

пересмотрев нормативные акты, которые ограничивают осуществление 

этих прав и свобод и предусматривают преследование их защитников 

(Испания); 

144.98 продолжать консолидировать свою социальную политику, 

особенно в области экономических, социальных и культурных прав, для 

повышения качества жизни своего народа, в частности наиболее уязвимых 

слоев населения (Боливарианская Республика Венесуэла); 

144.99 продолжать поощрение устойчивого экономического и 

социального развития и повышать уровень жизни населения (Китай); 

144.100 продолжать усилия по обеспечению благосостояния населения 

страны, особенно женщин, детей и молодежи, на основе разработки и 

эффективного осуществления национальной политики в различных 

стратегических секторах (Куба); 

144.101 принять меры по обеспечению всеобщего доступа к 

здравоохранению (Маврикий); 

144.102 увеличить финансирование здравоохранения и увеличить 

количество учреждений, даже в сельской местности, для оказания 

медицинской помощи людям, живущим с ВИЧ (Вануату); 

144.103 принять необходимые меры для обеспечения надлежащего 

финансирования и доступности больниц и сельских медицинских служб, 

особенно для тех женщин и девочек, которые обращаются за медицинской 

помощью при родах (Канада); 

144.104 обеспечить женщинам и девочкам адекватный доступ к услугам 

по охране сексуального и репродуктивного здоровья (Багамские Острова); 

144.105 полностью обеспечить права на сексуальное и репродуктивное 

здоровье (Германия); 

144.106 декриминализировать аборты и обеспечить всеобщий и 

безопасный доступ к абортам и другим видам сексуального и 

репродуктивного здравоохранения и правам (Исландия); 

144.107 принять адекватные меры для улучшения доступа к 

медицинскому обслуживанию, особенно для женщин, детей и других 

уязвимых групп населения, в сельских районах (Индия); 

144.108 продолжать прилагать усилия для обеспечения доступности 

медицинских учреждений и услуг для всех, особенно для наиболее 

уязвимых слоев населения (Малайзия); 

144.109 ратифицировать Конвенцию о борьбе с дискриминацией в 

области образования (Сенегал); 

144.110 активизировать усилия по обеспечению качественного 

образования для всех возрастных групп детей (Ирак); 
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144.111 предпринять практические шаги для обеспечения значимого 

доступа к бесплатному, качественному начальному и среднему 

образованию для всех детей, включая детей с ограниченными 

возможностями (Канада); 

144.112 рассмотреть дальнейшие меры по устранению барьеров на пути 

к образованию для девочек и улучшению удержания учащихся женского 

пола в системе образования (Филиппины); 

144.113 принять последовательную стратегию по обеспечению всеобщего 

доступа к образованию, а также по предоставлению формального 

образования как девочкам, так и мальчикам как одного из средств борьбы 

с бедностью (Маврикий); 

144.114 реализовать право на образование, в том числе путем интеграции 

гендерного равенства на всех уровнях образования, и обеспечить доступ к 

образованию, особенно для общин в отдаленных и сельских районах 

(Малайзия); 

144.115 увеличить инвестиции в образовательную инфраструктуру и 

повысить уровень охвата образованием детей в отдаленных районах 

(Китай); 

144.116 разработать национальную стратегию в отношении детей, не 

посещающих школу, особенно в отдаленных и сельских общинах, для 

обеспечения доступа к образованию (Мальдивские Острова); 

144.117 завершить разработку, принять и реализовать национальную 

стратегию в отношении детей, не посещающих школу, особенно детей в 

отдаленных и сельских общинах, чтобы гарантировать право на 

образование (Испания); 

144.118 принять меры по возвращению детей, бросивших школу из-за 

пандемии COVID-19, и обеспечить доступ к образованию (Индия); 

144.119 активизировать усилия по повышению уровня посещаемости 

школ по всей стране и обеспечить доступ к образованию для всех, включая 

детей с ограниченными возможностями, в период пандемии COVID-19 и 

после нее (Таиланд); 

144.120 разработать политику и практику для расширения участия 

женщин и девочек в общественной и политической жизни и в процессах 

принятия решений по вопросам, которые их затрагивают (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

144.121 и далее расширять участие женщин в экономической 

деятельности и их доступ к возможностям получения средств к 

существованию (Филиппины); 

144.122 предпринять дальнейшие шаги по расширению участия женщин 

в работе законодательной, исполнительной и судебной власти 

(Филиппины); 

144.123 расширить участие женщин в политике и принятии решений 

(Мальдивские Острова); 

144.124 гарантировать полное, равное и эффективное представительство 

и участие женщин на всех уровнях принятия решений путем внесения 

поправок в Органический закон о честности политических партий и 

кандидатов (Мексика); 

144.125 реализовать практические меры, направленные на улучшение 

политического представительства женщин как на национальном, так и на 

местном уровнях (Новая Зеландия); 
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144.126 продолжать финансирование и поддержку специальных мер, 

которые устранят все препятствия для участия женщин в политической 

жизни (Сербия); 

144.127 активизировать усилия по устранению барьеров на пути участия 

женщин в политической жизни (Тимор-Лешти); 

144.128 продолжать усилия, направленные на поощрение гендерного 

равенства, расширение прав и возможностей женщин и поддержку их 

участия в общественной и политической жизни (Тунис); 

144.129 продолжить усилия по разработке политики гендерного 

равенства и социальной интеграции в правоохранительных органах 

(Тунис); 

144.130 усилить меры по поощрению равенства между мужчинами и 

женщинами и борьбе с гендерным насилием (Франция); 

144.131 продолжать наращивать усилия по борьбе с насилием в 

отношении женщин и девочек, оказывать необходимую поддержку 

жертвам и содействовать представленности женщин в политике и 

процессах принятия решений (Таиланд); 

144.132 предпринять конкретные шаги по защите прав человека 

женщин, в том числе путем наказания за сексуальное и гендерное насилие 

и насилие в семье, ликвидировать все формы дискриминации в 

законодательстве и на практике и способствовать полному и 

равноправному участию женщин в жизни общества (Португалия); 

144.133 выполнить рекомендации, вытекающие из первого доклада 

парламенту по результатам расследования гендерного насилия в Папуа — 

Новой Гвинее, и продвинуть реализацию национального плана действий 

по борьбе с насилием, связанным с обвинениями в колдовстве (Австралия); 

144.134 применять меры, предусмотренные Законом о защите семьи, для 

борьбы с сексуальным и физическим насилием в отношении женщин 

(Украина); 

144.135 эффективно применять положения Закона о защите семьи для 

защиты женщин и детей от насилия в семье и от насилия в 

государственных учреждениях (Германия); 

144.136 разработать стратегию по борьбе со всеми формами насилия в 

отношении женщин, в том числе путем организации обучения и 

наращивания потенциала сотрудников судов и укрепления механизмов 

защиты (Маршалловы Острова); 

144.137 увеличить финансирование и ресурсы для предотвращения и 

реагирования на гендерное насилие, включая обучение полиции 

выявлению и расследованию случаев насилия (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии); 

144.138 предпринять дальнейшие шаги для защиты женщин и девочек от 

всех форм гендерного насилия, включая насилие, связанное с обвинением 

в колдовстве (Филиппины); 

144.139 продолжать усилия по искоренению гендерного насилия, 

включая бытовое, сексуальное и связанное с обвинениями в колдовстве, 

путем укрепления механизмов подотчетности и выделения достаточных 

бюджетных средств на соответствующие программы (Канада); 

144.140 принять меры по предотвращению актов насилия в отношении 

женщин и девочек, включая домашнее насилие, и обеспечить привлечение 

к ответственности тех, кто совершает эти акты (Чили); 
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144.141 тщательно расследовать акты насилия в отношении женщин и 

девочек, включая домашнее насилие и насилие, связанное с колдовством, 

и привлекать виновных к ответственности (Кипр); 

144.142 расследовать акты гендерного насилия, включая домашнее и 

сексуальное насилие, а также преследовать и наказывать виновных 

(Соединенные Штаты Америки); 

144.143 расследовать все акты насилия в отношении женщин и девочек, 

включая сексуальное насилие, насилие в семье и насилие, связанное с 

колдовством, и преследовать виновных в судебном порядке с целью 

обеспечения полной ответственности для жертв (Нидерланды); 

144.144 усилить текущие меры по предотвращению и борьбе с насилием 

и злоупотреблениями в отношении женщин и девочек, включая домашнее 

насилие и насилие, связанное с колдовством, в том числе путем создания 

безопасных убежищ для жертв насилия и судебного преследования 

виновных (Италия); 

144.145 принять все необходимые меры, как в законодательном порядке, 

так и на практике, для борьбы с насилием в отношении женщин и 

насилием в семье, а также обеспечить жертвам медицинскую и социальную 

помощь и доступ к средствам правовой защиты (Латвия); 

144.146 разработать национальную гендерную политику и план действий, 

обеспеченный достаточными ресурсами для борьбы с сексуальным и 

гендерным насилием и обеспечения прав жертв (Испания); 

144.147 выделять достаточные ресурсы и наращивать потенциал для 

эффективного осуществления политики по прекращению гендерного 

насилия, особенно в отношении женщин и девочек (Малави); 

144.148 обеспечить выделение достаточного финансирования и ресурсов 

национальным и провинциальным органам для дальнейшего 

наращивания их потенциала в борьбе с сексуальным и гендерным 

насилием (Ирландия); 

144.149 увеличить поддержку, финансирование и координацию усилий 

по борьбе с насилием в отношении женщин и девочек (Новая Зеландия); 

144.150 в соответствии с Целью 5 в области устойчивого развития, 

работать с местными сообществами, чтобы обеспечить отмену практики, 

дискриминирующей женщин, такой как детские, ранние и 

принудительные браки, казни, связанные с колдовством, и выкуп за 

невесту (Швейцария); 

144.151 усилить меры по искоренению детских браков (Украина); 

144.152 отменить любые исключения в отношении минимального 

возраста вступления в брак не ранее 18 лет (Дания); 

144.153 принять меры по содействию полной реализации прав детей, 

особенно права на образование, предотвращению детских, ранних и 

принудительных браков и повышению минимального возраста уголовной 

ответственности до 14 лет (Италия); 

144.154 Активизировать усилия по борьбе с жестоким обращением с 

детьми и их эксплуатацией, в том числе путем повышения уровня 

регистрации рождений, что будет способствовать полной реализации 

Закона о защите детей 2015 года (Япония); 

144.155 обеспечивать больше тренингов и ресурсов школам и учителям, 

чтобы они были лучше оснащены для удовлетворения потребностей детей 

с ограниченными возможностями и детей, страдающих проказой (Япония); 
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144.156 принять все необходимые меры для обеспечения регистрации 

рождения всех детей в возрасте до пяти лет, включая детей беженцев и лиц 

без гражданства (Мексика); 

144.157 сохранять приоритет в отношении поощрения прав инвалидов и 

обеспечения их доступа к здравоохранению, образованию, занятости и 

базовым услугам (Куба); 

144.158 планировать и осуществлять конкретные меры, позволяющие 

инвалидам преодолевать препятствия, с которыми они сталкиваются в 

доступе к образованию и рынку труда, и бороться с их стигматизацией 

(Испания); 

144.159 продолжить усилия по принятию законопроекта об органах по 

делам инвалидов (Багамские Острова); 

144.160 принять дополнительные меры по усилению защиты прав 

беженцев и просителей убежища (Бразилия); 

144.161 присоединиться к Конвенции о статусе апатридов и Конвенции о 

сокращении безгражданства (Гаити). 

145. Все выводы и/или рекомендации, изложенные в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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	44. Папуа — Новая Гвинея ратифицировала Конвенцию МОТ о минимальном возрасте 1973 года (№ 138) и Конвенцию МОТ о наихудших формах детского труда 1999 года (№ 182), которые определяют рамки действий по искоренению наихудших форм детского труда и обеспе...
	45. В ответ на рекомендации, вынесенные по итогам предыдущего цикла обзора, правительство разработало национальный план действий по искоренению детского труда на 2017–2020 годы и страновую программу достойного труда на  2018–2022 годы, чтобы взять на ...
	46. В настоящее время проводится пересмотр Закона о занятости и Закона об управлении и контроле неформального сектора с целью непосредственного решения проблемы всех форм детского труда.
	47. Правительство приступило к осуществлению Национальной политики развития молодежи на 2020–2030 годы, которая направлена на устранение пробелов, выявленных в политической и законодательной среде и в программах для молодежи. Предыдущая программа, Нац...
	48. Права ребенка, закрепленные в Конституции в качестве прав человека для граждан, также были защищены благодаря применению Закона о защите семьи. Отметив, что отсутствие знаний и информации о законодательстве в области прав человека часто препятству...
	49. В 2018–2019 годах были реализованы специальные программы повышения осведомленности для работников сельских судов, включая мировых судей, секретарей и сотрудников органов правопорядка, которых информировали об их дополнительных полномочиях в соотве...
	50. Положения еще больше усиливают эти функции, запрещая все формы насилия в семье, признавая насилие в семье преступлением, наказуемым по закону штрафом до 10 000 кин (2900 долл. США) или шести месяцами тюремного заключения. Положения также создают р...
	51. В результате только по статистике Комитета действий по борьбе с сексуальным насилием в семье в 2017 году было зарегистрировано в общей сложности 414 случаев, из которых 318 касались взрослых женщин, 48 — взрослых мужчин и 47 — детей. Фактическое к...
	52. В рамках программы повышения осведомленности о Законе о защите семьи базовую подготовку прошли в общей сложности 360 должностных лиц сельских судов в провинции Саутерн-Хайлендс, Автономном регионе Бугенвиль и провинциях Моробе и Оро.
	53. В 2020 году была проведена переподготовка, в ходе которой больше внимания уделялось тому, чтобы работники сельских судов были ознакомлены с соответствующей документацией при рассмотрении жалоб на домашнее насилие. Министерство юстиции и Генеральны...
	54. Еще одной важной областью прав человека является связь с экологическими вопросами, включая право собственности на природные ресурсы и предварительное информированное согласие на добычу этих ресурсов.
	55. В Папуа — Новой Гвинее Управление по сохранению и защите окружающей среды уполномочено решать вопросы охраны окружающей среды, принимая во внимание права коренных общин. Для решения вопросов, связанных с выдачей разрешений на охрану окружающей сре...
	56. Это достигается через соглашения о землепользовании и другие вспомогательные соглашения, например о разделении прибыли. При оценке воздействия проекта на окружающую среду Управление по сохранению и защите окружающей среды соблюдает другие экологич...
	57. Конвенция о биологическом разнообразии, ратифицированная в 1993 году, направлена на защиту биологического разнообразия Земли. Правительство принимает необходимые меры для присоединения к Нагойскому протоколу о доступе к генетическим ресурсам и сов...
	58. Конвенция Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Африке, ратифицированная в 2000 году, направлена на обеспечение нового комплексного подхода к ре...
	59. Крупномасштабные проекты относятся к трем основным категориям: горнодобывающая и добывающая промышленность; заготовка леса, расчистка земель и проведение допустимых рубок; и добыча и переработка нефти и газа.
	60. Независимый аудит этих операций на регулярной основе гарантирует, что ответственные за окружающую среду в течение срока реализации проекта будут использовать надлежащую практику и принципы управления.
	61. Это необходимо для обеспечения соответствия проектов национальным и международным экологическим стандартам. Регулярный внутренний мониторинг, проводимый Управлением по сохранению и защите окружающей среды, гарантирует, что условия экологического р...
	62. В соответствии с условиями экологического разрешения, владельцам разрешений предлагается выделить охраняемые территории на основе схем компенсации биоразнообразия.
	63. Законопроект об охраняемых территориях Папуа — Новой Гвинеи предусматривает такую организацию, включая привлечение международной финансовой помощи. Будет разработано положение о создании целевого фонда биоразнообразия, в котором будут храниться вс...
	64. В решении вопроса о смягчении негативного воздействия лесозаготовительной промышленности на местное население правительство продолжало проводить консультации с заинтересованными сторонами в качестве ключевого компонента процесса оценки воздействия...
	65. Все возражения по заявлению о воздействии на окружающую среду тщательно проверяются и анализируются, чтобы ни одна заинтересованная сторона не осталась без внимания в этом жизненно важном процессе принятия решений. К числу ключевых областей, котор...
	66. В 2020 году Правительство представило Национальную политику в области океанов и учредило Управление океанов. В настоящее время оно работает над созданием комитета по морским и научным исследованиям, в котором будут представлены все соответствующие...
	67. Делегация подчеркнула, что ее доклад был подготовлен в результате инклюзивного и консультативного процесса с участием многих заинтересованных сторон, охватившего всю страну. В нем также приняли участие государственные учреждения, которые непосредс...
	68. Папуа — Новая Гвинея сохраняет реалистичный взгляд на текущие проблемы, стоящие на пути более эффективного укрепления прав человека для всех людей, что требует устойчивого партнерства на всех уровнях, осуществляемого прозрачным и уважительным обра...
	B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора

	69. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 60 делегаций. Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада.
	70. Пакистан высоко оценил принятие Закона о независимой комиссии против коррупции, выразив надежду, что он поможет обеспечить финансовую прозрачность и эффективно проводить социально-экономическую политику. Он также приветствовал национальную политик...
	71. Филиппины с удовлетворением приняли к сведению конструктивное взаимодействие Папуа — Новой Гвинеи с правозащитными механизмами и приветствовали принятие национальной стратегии по борьбе с инфекциями, передаваемыми половым путем, и ВИЧ на 2018–2022...
	72. Португалия высоко оценила усилия, предпринятые для борьбы с коррупцией, а именно создание следственного органа для этой цели, меры, принятые для обеспечения большей гендерной чувствительности в полиции, и приоритет, отдаваемый обеспечению всеобщей...
	73. Словения по-прежнему обеспокоена данными о том, что четверть детей в возрасте от 6 до 18 лет не посещают школу и что почти половина подростков в возрасте от 10 до 19 лет в стране не имеют формального образования.
	74. Испания высоко оценила участие Папуа — Новой Гвинеи в процессе универсального периодического обзора.
	75. Швейцария приветствовала участие делегации Папуа — Новой Гвинеи в процессе универсального периодического обзора.
	76. Таиланд приветствовал создание в 2020 году Независимой комиссии по борьбе с коррупцией для расследования и судебного преследования частных лиц и государственных чиновников за их неправомерные действия. Он по-прежнему обеспокоен случаями насилия в ...
	77. Тимор-Лешти похвалил Папуа — Новую Гвинею за принятие национальной стратегии по борьбе с инфекциями, передаваемыми половым путем, и ВИЧ, а также за принятие Закона о разоблачителях и создание Независимой комиссии по борьбе с коррупцией. Он также в...
	78. Тунис высоко оценил прогресс, достигнутый в борьбе с гендерным насилием, защите жертв насилия в семье, поддержке гендерного равенства и социальной интеграции и укреплении программ обучения и наращивания потенциала в области равных возможностей. Он...
	79. Турция приветствовала Закон о регистрации актов гражданского состояния и проект «Национальная идентичность», направленный на регистрацию всех граждан с целью выдачи им свидетельств о рождении. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за создание Независ...
	80. В ответ на выступления представителей различных государств глава делегации кратко рассказал о некоторых из рекомендаций, подчеркнув при этом, что подробные ответы будут представлены в письменном виде в надлежащее время.
	81. Что касается вопросов коррупции, то в Папуа — Новой Гвинее была создана Независимая комиссия по борьбе с коррупцией, разработано законодательство и предпринимаются усилия по реализации этого важного законопроекта. В настоящее время предпринимаются...
	82. В отношении рекомендаций, касающихся присоединения к договорам по правам человека, будут проведены консультации с соответствующими органами власти для решения поднятых вопросов. Однако в настоящее время ведется работа с соответствующими профильным...
	83. Что касается вопроса гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, в частности в отношении доступности для женщин политической и законодательной деятельности, принятия решений и работы на государственных должностях, то в Папуа — Но...
	84. Что касается смертной казни, то в Папуа — Новой Гвинее действует соответствующее законодательство, однако оно не применяется по различным причинам, включая культурные и религиозные убеждения.
	85. Что касается образования, то правительство принимает все возможные меры для обеспечения того, чтобы ни один ребенок не был исключен из системы образования. В стране проводится политика всеобщего бесплатного образования, включая меры по решению про...
	86. Украина приветствовала позитивные шаги, предпринятые для выполнения поддержанных рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего цикла, в частности шаги, предпринятые для борьбы с коррупцией.
	87. Соединенное Королевство высоко оценило усилия Папуа — Новой Гвинеи по борьбе с коррупцией, в частности создание Независимой комиссии по борьбе с коррупцией и принятие Закона об осведомителях. Оно также приветствовало повышенное внимание к борьбе с...
	88. Соединенные Штаты похвалили Папуа — Новую Гвинею за ее приверженность делу защиты прав человека.
	89. Уругвай приветствовал усилия, предпринимаемые для защиты прав человека.
	90. Вануату приветствовало принятие национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него, законов о защите девочек и женщин, а также законов об улучшении питания и психического здоровья и о борьбе с ВИЧ.
	91. Боливарианская Республика Венесуэла отметила, что после ратификации Конвенции о правах инвалидов Папуа — Новая Гвинея укрепила свои национальные планы и политику по обслуживанию этой уязвимой группы населения. Она также приветствовала приоритетное...
	92. Замбия высоко оценила позитивные шаги по продвижению прав человека в стране и усилия, направленные на выполнение поддержанных рекомендаций, полученных в ходе предыдущих циклов.
	93. Алжир высоко оценил усилия Папуа — Новой Гвинеи по борьбе с бытовым и сексуальным насилием. Он призвал Папуа — Новую Гвинею продолжать свои усилия в рамках политики бесплатного образования.
	94. Аргентина поблагодарила Папуа — Новую Гвинею за представление национального доклада.
	95. Австралия приветствовала усилия по решению проблемы гендерного насилия и продвижению законодательства, направленного на улучшение жизни женщин, а также принятие в 2020 году закона о создании Независимой комиссии по борьбе с коррупцией. Она призвал...
	96. Ботсвана приветствовала шаги, предпринятые для обучения сотрудников правоохранительных органов защите жертв домашнего насилия, включая разработку политики гендерного равенства и социальной интеграции для полиции. С озабоченностью отмечая, что четв...
	97. Бразилия высоко оценила принятые Папуа — Новой Гвинеей меры по борьбе с ВИЧ/СПИДом и конституционное право граждан добиваться соблюдения прав человека путем подачи петиций в национальный суд. Она призвала Папуа — Новую Гвинею продолжать устранять ...
	98. Канада похвалила Папуа — Новую Гвинею за внедрение Положений о защите семьи. Она призвала Папуа — Новую Гвинею улучшить услуги по защите жертв торговли людьми и предоставлять услуги, специально адаптированные к потребностям жертв.
	99. Чили призвала Папуа — Новую Гвинею продолжать укреплять защиту и гарантии прав человека в стране.
	100. Китай приветствовал поощрение и защиту прав человека Папуа — Новой Гвинеей, а также активные меры по содействию экономическому и социальному развитию, ликвидации бедности, развитию образования и здравоохранения, решению проблемы изменения климата...
	101. Куба признала усилия и действия Папуа — Новой Гвинеи по выполнению рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего цикла обзора.
	102. Кипр похвалил Папуа — Новую Гвинею за всеобъемлющий комплекс законов и стратегий в области охраны окружающей среды. Он призвал Папуа — Новую Гвинею своевременно представлять свои отчеты.
	103. Дания высоко оценила национальную стратегию Папуа — Новой Гвинеи по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него. Она вновь выразила обеспокоенность продолжающимся насилием и дискриминацией в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, тр...
	104. Эстония с удовлетворением отметила позитивные шаги, предпринятые для достижения гендерного равенства. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за создание Секретариата по вопросам гендерного насилия и разработку национальной стратегии по предотвращению...
	105. Фиджи высоко оценило усилия Папуа — Новой Гвинеи по укреплению правовой базы против пыток. Оно также высоко оценило указанное в пункте 37 национального доклада стремление Папуа — Новой Гвинеи двигаться по направлению к ратификации Конвенции проти...
	106. Финляндия вынесла ряд рекомендаций.
	107. Делегация Папуа — Новой Гвинеи ответила на некоторые из вопросов, вызывающих озабоченность в связи с ратификацией договоров и конвенций, объяснив шаги, предпринятые для решения этих вопросов.
	108. В отношении детских браков было отмечено, что в культурном контексте  Папуа — Новой Гвинеи это неприемлемо и поэтому не практикуется в стране.
	109. По поводу обвинений в жестокости, насилии, пытках и других формах насилия со стороны полиции было отмечено, что в Папуа — Новой Гвинее действуют законы, направленные на решение этих проблем, и предпринимаются усилия по их решению.
	110. Что касается отмены смертной казни, делегация упомянула о фактическом моратории в Папуа — Новой Гвинее с 1954 года, отметив при этом систему уголовного правосудия суверенных государств и важность права на жизнь.
	111. Франция призвала Папуа — Новую Гвинею выполнить ее рекомендации.
	112. Грузия с удовлетворением отметила меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей в ходе текущего цикла обзора в целях улучшения положения в области прав человека, включая создание Национальной комиссии по правам человека. Грузия высоко оценила позитивные и...
	113. Германия по-прежнему обеспокоена многочисленными сообщениями о насилии со стороны полиции и положением женщин и детей в стране, которые  по-прежнему непропорционально страдают от преступлений и актов насилия.
	114. Гаити приветствовало меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей, включая обучение сотрудников полиции и создание женской консультативной сети, для усиления борьбы с бытовым насилием. Гаити призвало продолжать усилия по искоренению всех форм насилия в о...
	115. Исландия приветствовала национальный доклад.
	116. Индия с удовлетворением отметила значительный прогресс, достигнутый в деле защиты и поощрения прав человека с помощью различных законодательных и политических мер, касающихся права на здоровье и образование, а также мер, касающихся прав конкретны...
	117. Индонезия приветствовала усилия Папуа — Новой Гвинеи по разработке ряда основных мер для борьбы со случаями сексуального насилия по всей стране.
	118. Ирак высоко оценил принятие ряда законов и стратегий, направленных на поощрение и уважение прав человека, в рамках выполнения рекомендаций, вынесенных в ходе предыдущего цикла, и посоветовал стране продолжать работу по выполнению будущих рекоменд...
	119. Ирландия высоко оценила усилия Папуа — Новой Гвинеи по борьбе с сексуальным и гендерным насилием, в том числе посредством разработки национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него, а также создания Секретариата...
	120. Италия высоко оценила усилия Папуа — Новой Гвинеи по реализации национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него и приветствовала прогресс, достигнутый в деле ратификации Факультативного протокола к Конвенции о л...
	121. Япония высоко оценила позитивные шаги, предпринятые для поощрения и защиты прав детей, включая создание системы детского правосудия.
	122. Латвия поблагодарила Папуа — Новую Гвинею за представление национального доклада.
	123. Малави похвалило Папуа — Новую Гвинею за разработку политики по обеспечению безопасности и прав женщин и девочек, например национальной стратегии по предотвращению гендерного насилия и реагированию на него.  Оно приветствовало активизацию усилий ...
	124. Малайзия приветствовала усилия правительства, подчеркнув, что в этом отношении важное значение имеют адекватные ресурсы и улучшение основных социально-экономических условий и условий развития. Она призвала Папуа — Новую Гвинею продолжать взаимоде...
	125. Мальдивские Острова похвалили Папуа — Новую Гвинею за завершение разработки национального плана действий по борьбе с коррупцией, что привело к успешному созданию Независимой комиссии по борьбе с коррупцией. Они выразили надежду на то, что этот ор...
	126. Маршалловы Острова были воодушевлены всеобъемлющим сводом законов и политики страны по экологическим вопросам. Они высоко оценили недавние усилия Папуа — Новой Гвинеи в борьбе с коррупцией, в том числе принятием Закона о разоблачителях и Органиче...
	127. Маврикий похвалил Папуа — Новую Гвинею за разработку национальной политики в области грамотности, которая направлена на молодежь, не посещающую школу, и взрослых.
	128. Мексика приветствовала принятие национальной стратегии по борьбе с инфекциями, передающимися половым путем, и ВИЧ, а также разработку политики гендерного равенства и социальной интеграции для национальной полиции.
	129. Черногория приветствовала принятие Закона об осведомителях и Национального плана действий по борьбе с коррупцией, призвав правительство обеспечить независимую комиссию по борьбе с коррупцией достаточным финансированием и кадрами, чтобы она могла ...
	130. Марокко приветствовало разработку Национального плана действий по борьбе с коррупцией, который привел к созданию Независимой комиссии по борьбе с коррупцией. Он приветствовал реализацию Национального плана до 2050 года и Национальной стратегии от...
	131. Непал высоко оценил усилия Папуа — Новой Гвинеи по реализации Национального плана до 2050 года и Стратегического плана развития на  2010–2030 годы. Признавая приверженность страны решению проблемы участия женщин в политической жизни, он призвал п...
	132. Нидерланды приветствовали прогресс, достигнутый в предотвращении и реагировании на гендерное насилие, включая создание временного Секретариата по гендерному насилию, который, как можно надеяться, поможет обеспечить подотчетность пострадавших с по...
	133. Новая Зеландия отметила, что гендерное насилие продолжает оставаться серьезной проблемой. Она похвалила Папуа — Новую Гвинею за принятие национальной стратегии по решению этой проблемы и за создание специального парламентского комитета по гендерн...
	134. Сенегал приветствовал меры, принятые Папуа — Новой Гвинеей для выполнения поддержанных рекомендаций, представленных в рамках предыдущего обзора.
	135. Сербия призвала Папуа — Новую Гвинею тесно сотрудничать с соответствующими органами Организации Объединенных Наций, включая Совет по правам человека.
	136. Багамские Острова подчеркнули приверженность Папуа — Новой Гвинеи обеспечению поощрения и защиты прав человека всех своих граждан, несмотря на возникающие проблемы, такие как последствия изменения климата. Багамские Острова приветствовали создани...
	137. Делегация Папуа — Новой Гвинеи подчеркнула, что она привержена сотрудничеству с Советом по правам человека, членами мирового сообщества, заинтересованными сторонами гражданского общества и партнерами по развитию, а также членами «тройки», для зав...
	138. Делегация отметила уровень сотрудничества между государствами и солидарность, с которой страны продвигаются вперед в решении общих проблем, влияющих на жизнь граждан во всем мире.
	139. Делегация представила ответы на некоторые вопросы и комментарии в ходе интерактивного диалога и представит дополнительные ответы в письменном виде в надлежащее время.
	140. Делегация подчеркнула свою приверженность выполнению соответствующих рекомендаций, вытекающих из предыдущих циклов обзора, которые остались невыполненными, и обратилась за поддержкой к Организации Объединенных Наций и партнерам по развитию, чтобы...
	141. Правительство намерено поделиться со всеми национальными заинтересованными сторонами результатами процесса универсального периодического обзора и сотрудничать с ними в выполнении рекомендаций, вытекающих из этого процесса. Неотъемлемой частью его...
	142. Делегация поблагодарила всех своих партнеров, включая Организацию Объединенных Наций и организации гражданского общества, за активную поддержку отдаленных общин и уязвимых и маргинализированных людей в стране независимо от расы, этнической принад...
	143. Она подтвердила свою твердую приверженность выполнению своих национальных обязательств и обязанностей по дальнейшему укреплению и улучшению ситуации с правами человека в Папуа — Новой Гвинее.
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